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<£iitiae=> über fcie 3been=Itonturrcnj
jut

^evftetUmcj eines neuen Btlbcs für ^rontomarEen

Da einige Aünftler über nerfdjiebene Punfte betreffenb

biefe "Konfurrenj Ausfunft perlangt Ifaben, fo laffen tnir
{fier einiges jur Aufflärung folgen.

(Erftens fleht es nidjt fefp baff nur ein un6 basfelbe
Atobell für alle tEapen Amnenbuttg finben tuirb. Ifenn
unter ben eingefanbten (Entwürfen fteff mehrere gute be=

finben, fo tuirb 3. B. uielleidjt ein (Entumrf genommen
tuerben für bie Htarfen uon 2, 3, 5 Happen unb ein

anberer für bie uon {0, \2, {5. ©b bies fo gelfalten
tuerbert trirb ober nidft, tuirb uon ber Qualität ber ein»

gefanbten (Enttuiirfe abhängen. (Es getft aber baratts

tferuor, baf es im 3ntereffe jebes Hünftlers ifp uerfdfiebene

(Enttnürfe einjureidfen.

ferner tuurbe gefragt, tuas ber Sa£ 3U bebeuten Ifabe:
„Bie Xltarfe fotl leidft ju enttuerten fein."

Bamit {fat man anbeuten tuollen, baf bie ©riginale
ttidft überlaben, nidft 3U bunfel fein follen, bamit ber

Batumftempel, ber jur (Entwertung ber ATarfeit bient,
leidjt fidftbar fei. Angenommen 3. B., ein Aiinftler madje
als (Enttuurf eine ©unnelanfidft bei XTadft, fo tuäre bies

eine XTtarfe, bie unmöglidf 3U enttuerten tuäre. (Es follen
bie (Entwürfe alfo nidft 3U bunfel, nidft überlaben fein.

Quelques mots sur le eoneours ouvert
en vue de l'élaboration d'un nouveau modèle

de timbre-poste.
Différents artistes ayant demandé des renseignements

au sujet de ce concours, nous faisons suivre quelques
explications pouvant les intéresser.

D'abord il n'est pas certain que le même modèle
servira pour toutes les taxes. Si dans les projets soumis
il s'en trouve plusieurs de bons, peut-être prendra-t-on
un modèle par exemple pour les timbres de 2, 3, 5 et

un autre pour ceux de 10, 12 et '15 centimes. La solu-
tion de cette question dépendra des modèles qui seront
soumis au jury. Il est donc dans l'intérêt de chaque
artiste de faire plusieurs modèles différents.

11 a aussi été demandé ce que voulait signifier la
phrase : « II faudra, en outre, que le timbre-poste puisse
être oblitéré facilement. » — On a voulu faire entendre

par là que l'original ne devait pas être trop chargé,
trop noir, de manière à ce que l'on puisse voir facile-
ment la marque du timbre-date annulant le timbre-poste'.
En admettant par exemple qu'un artiste fasse comme
modèle une vue de tunnel pendant la nuit, il est certain

que ce timbre-poste serait très difficile à annuler. Il
faut donc un modèle pas trop chargé.

Il est dit aussi : « La reproduction de l'original aura
lieu au moyen de la gravure au burin et non pas au
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Giniges über die Ideen-Aonkurrenz
Zur

Herstellung ernes neuen Bildes für Frankomarken

Da einige Künstler über verschiedene Punkte betreffend

diese Konkurrenz Auskunft verlangt haben, fo lassen wir
hier einiges zur Aufklärung folgen.

Erstens steht es nicht fest, daß nur ein und dasselbe

Modell für alle Taxen Anwendung finden wird. Wenn
unter den eingesandten Entwürfen sich mehrere gute be-

finden, so wird z. B. vielleicht ein Entwurf genommen
werden für die Marken von 2, 3, ö Rappen und ein

anderer für die von fO, s2, s5. Ob dies so gehalten
werden wird oder nicht, wird von der Qualität der ein-

gesandten Entwürfe abhängen. Es geht aber daraus

hervor, daß es im Interesse jedes Künstlers ist, verschiedene

Entwürfe einzureichen.

Ferner wurde gefragt, was der Satz zu bedeuten habe:
„Die Marke soll leicht zu entwerten sein."

Damit hat man andeuten wollen, daß die Originale
nicht überladen, nicht zu dunkel setz? sollen, damit der

Datumstempel, der zur Entwertung der Marken dient,
leicht sichtbar sei. Angenommen z. B., ein Künstler mache

als Entwurf eine Tunnelansicht bei Nacht, so wäre dies

eine Marke, die unmöglich zu entwerten wäre. Es sollen
die Entwürfe also nicht zu dunkel, nicht überladen sein.

Quolesuss mods sup 1s sousoups ouvspfi
sn vus âs l'àdopatioii d'un nouvss.u models

ds timdrs-posts.
Oittèrents artistes axant demande des renseignements

au sujet de ne concours, nous taisons suivre quelques
explications pouvant les intéresser.

D'abord il n'est pas certain que le même modèle
servira pour toutes les taxes. 8i clans les projets soumis
il s'en trouve plusieurs de bons, peut-être prsndra-t-on
un modèle par exemple pour les timbres de 2, 3, 5 st
un autre pour ceux cle 10, 12 st 15 centimes, Da solu-
lion cle cette question dépendra clss modèles qui seront
soumis au jurx. II est clone clans l'intsrst cle cbaqus
artiste cle taire plusieurs mocieles dittèronts.

II a aussi sts demande ce que voulait signifier la

pkrass : « II kaudra, en outre, que le timdrs-poste puisse
être oblitéré tacitement. » — On a voulu taire entendre

par là que l'original no clevait pas être trop ckargs,
trop noir, cle manière à ce que l'on puisse voir kacile-

ment la marque du timbrs-clats annulant Is timbre-poste.
Dn admettant par exemple qu'un artiste tasse comme
modèle uns vue de tunnel pendant la nuit, il est certain

que ce timbre-poste serait très dikllcils à annuler. II
kaut donc un modèle pas trop ckargè.

II est dit aussi : « Da reproduction do l'original aura
lieu au moxon do la gravure au burin et non pas au



ÎDeiter ift gejagt : „Dte Heprobuftion bes ©rigtttals
tnirb burd) ©rabftid^elftidj uttb tttdif auf pljotoirtecbanifdjem
IDeg gefdjetjen."

Das bebeutet, baf bie Konkurrenten ihre ©riginate
ausführen bürfen tr>ie ihnen beliebt, tu Stid) ober f)aIbton=
mattier, in (DI, Aquarell, mit pittfel ober ^eber zc., furj,
tuie es ihnen am befteu paff Die einzige Bebittguttg ift
bie, baf bie ©rigittale cittfatbiö fein muffen.

Das ober bie gemäfylten ©rigittale tuerben nachher
einem Stecher übergeben, ber biefelbett bann in Striche fo

umjuuxtnbeltt fabelt mirb, baf fie beu (Effekt unb bie

i^eictjuuug bes ©rigittals fünftlerifd) ttnebergebett. Utiles

tuas man oott beu Konkurrenten ermattet, ift ein Kuitft«
Dlatt Ijat bies getrau in ber Dichtung, baf ein

Kiinftler eine fetjr gute 3<>ee fyaben forme uttb aud) fettig
fei, biefelbe mittelft bes Pinfels füuftlerifdj ruieberjugeben,
tuäljrenb er uielleicbt ZtTütje hätte, eine gute ^eberjeidjuung
5U madjen, unb umgekehrt. (Es foil alfo • jeber b i e

DTittel gebrauchen, bie ilpu am beften 3ufagen, um feine
3bee gut barjuftelleu.

(Ebenfalls in ber Ztbfidjt, beu Konkurrenten ifyre Duf«

gäbe 511 erleichtern, mürbe beftimmt, baf bas CDriginal
\8DTal gröfer fein folle als bie gegenmdrtigen DTarkett, alfo
396 DTillimeter auf 32^ Dlillimeter. (Es ift nid)t jeber«

mantis Sadje, fleitt, fojufagen itt Dliniatur, 511 arbeiten.
Das gemäfylte format mirb auch, glauben mir, einen

guten (Einfluf auf bie Konkurrenjarbeiten h^beu. (Es foil
nidjt uergeffen merbett, baf mau feine lithographie«
ober granureartigeii Drbeiten uerlangt, nichts Kleittlid^es,
fonbern Kuuftmerfe, ebel itt ber 3bee, ebel uttb einfach in
ben Ciniett.

(Ettblidj befteht ttod) bie ^'^ge ^er Photographien
Deprobuftion bes ©riginals auf bie genaue ©röfe ber

gegenmärtigen ZtTarfe. Dies mürbe feftgefeft, um ben

Künftlern (Enttäufchungeu 511 erfparett. (£s ift faft mit
Sicherheit attjunehmeu, baf alle (Teilnehmer att biefer
Konkurrent hÜ* überrafcbt feitt merbett, mettn fie bie

Hebuftioti ihrer IDerfe fehen. DIan fatttt fid) faunt eine

Dorftellung bauott machen, mie fid) ber (Eittbrucf, bett eitt

IDerf madtt, burd) bie Hebuftion ättbert, uttb roeutt mir
uns erlauben bürfen, beu "Konfurrenteu einen Hat 51t

geben, fo ift es ber, baf jeber uorerft nur eine Sfiyje
mache uttb battit biefe photographed) rebujieren laffe; er

fatttt bantt fofort urteilen, bie nötigen Kbdnberungett am
©riginal anbringen, bie ©peration roieberholen, unb bies,
bis ihn bas ©riginal uttb bie Hebuktion befriebigeu.

Dt a r © i r a r b e t.

Der ,)U>eite 2tft 6er OBerteraluerfammlutia
nom 23. September 1900 mirb gemif jebem ©eilnehmet
unuergeflid) feitt, unb freubig erfüllen mir hiermit bie

angenehme Pflicht, ber Seftion Sutern unb uor allem bent

Dergnügungsfomitee, bett perrett 3- won Dloos, DTeyer,

moyen de procédés chimiques. » Ceci signifie pour les

concurrents qu'ils peuvent faire leurs modèles soit au
trait ou au lavis: à l'huile, aquarelle, etc., enfin absolu-
ment comme bon leur semblera. La seule condition posée
c'est qu'ils soient mowocÄrotaes.

En effet, le ou les modèles choisis seront remis en-
suite à un artiste-graveur, qui les transformera en traits
comme il conviendra, pour bien rendre le dessin et

l'effet de l'original. Ce que l'on demande aux con-
currents, c'est une œzcwre d'art. La technique choisie est

indifférente. On a fait ceci dans l'idée qu'un artiste

pourrait avoir une excellente idée et pouvoir très bien

l'interpréter au moyen du pinceau, tandis qu'il aurait
peut-être des difficultés à en faire un beau dessin à la

plume et vice-versa. Que chacun emploie donc le moyen
qui lui conviendra le mieux pour présenter avantageuse-
ment son œuvre.

C'est aussi dans l'intention de faciliter leur tâche

aux concurrents qu'il a été stipulé que l'original devait
être 18 fois plus grand que le timbre actuel, c'est-à-dire
mesurer 396 millimètres sur 324 millimètres. Il est cer-
tain que, si on avait choisi un petit format, beaucoup
d'artistes habitués à faire grand, auraient été gênés

par cela.

Le format choisi aura aussi, croyons-nous, une
influence heureuse sur la qualité du concours, car il ne
faut pas oublier que ce qu'on désire, ce n'est pas un
travail de lithographe ou de graveur, rien de mesquin,
mais une œuvre d'art, belle dans sa composition, belle
et simple dans ses lignes.

Il y a enfin la question de la reproduction photo-
graphique de l'original réduit à la grandeur exacte des

timbres ordinaires actuels. Ceci a été stipulé dans le

but d'épargner des déboires aux artistes. Il est presque
certain que tous ceux qui prendront part à ce concours,
seront surpris au plus haut degré lorsqu'ils verront la
réduction de leur œuvre, et que presque tous se verront
forcé d'y apporter des changements. On ne se figure
pas combien l'aspect d'une œuvre change lorsqu'elle
est réduite à une si petite dimension, et si nous osons
donner un conseil aux concurrents, c'est que chacun
fasse d'abord une esquisse de son projet et en fasse

faire de suite une réduction avant de terminer son tra-
vail ; il pourra alors juger de suite et faire les change-
ments nécessaires et, cela fait, qu'il recommence l'opé-
ration jusqu'à ce que la redaction le satifasse.

Max Girardet.

Le deuxième acte de l'assemblée générale
du 23 septembre 1900 restera certainement inoubliable à

tous ceux qui y ont pris part, et c'est de tout cœur
que nous exprimons à la section de Lucerne et avant
tout à MM. J. von Moos, Mever, Emmenegger, ßuri et

Weiter ist gesagt: „Die Reproduktion des Originals
wird durch Grabstichelstich und nicht auf photomechanischem

Weg geschehen."
Das bedeutet, daß die Konkurrenten ihre Originale

ausführen dürfen wie ihnen beliebt, in Stich oder chalbton-

manier, in Ol, Aquarell, mit Pinsel oder Heder :c., kurz,

wie es ihnen am besten paßt. Die einzige Bedingung ist

die, daß die Originale einfarbig sein müssen.

Das oder die gewählten Originale werden nachher
einem Stecher übergeben, der dieselben dann in Striche so

umzuwandeln haben wird, daß sie den Effekt und die

Zeichnung des Originals künstlerisch wiedergeben. Alles
was man von den Konkurrenten erwartet, ist ein Kunst-
werk. Man hat dies gethan in der Meinung, daß ein

Künstler eine sehr gute Zdee haben könne und auch fähig
sei, dieselbe mittelst des Pinsels künstlerisch wiederzugeben,

während er vielleicht Blühe hätte, eine gute Hederzeichnung

zu inachen, und umgekehrt. Es soll also jeder d i e

Mittel gebrauchen, die ihm am besten zusagen, um seine

Zdee gut darzustellen.

Ebenfalls in der Absicht, den Konkurrenten ihre Auf-
gäbe zu erleichtern, wurde bestimmt, daß das Original
sS Mal größer sein solle als die gegenwärtigen Marken, also

3ff6 Millimeter auf 32-s Millimeter. Es ist nicht jeder-

manns Sache, klein, sozusagen in Miniatur, zu arbeiten.
Das gewählte Hormat wird auch, glauben wir, einen

guten Einfluß auf die Konkurrenzarbeiten haben. Es soll
nicht vergessen werden, daß man keine lithographie-
oder gravureartigen Arbeiten verlangt, nichts Kleinliches,
sondern Kunstwerke, edel in der Zdee, edel und einfach in
den Linien.

Endlich besteht noch die Hrage der photographischen
Reproduktion des Originals auf die genaue Größe der

gegenwärtigen Marke. Dies wurde festgesetzt, um den

Künstlern Enttäuschungen zu ersparen. Es ist fast mit
Sicherheit anzunehmen, daß alle Teilnehmer an dieser

Konkurrenz höchst überrascht sein werden, wenn sie die

Reduktion ihrer Werke sehen. Man kann sich kaum eine

Vorstellung davon macheu, wie sich der Eindruck, den ein

Werk macht, durch die Reduktion ändert, und wenn wir
uns erlauben dürfen, den Konkurrenten einen Rat zu
gebe», so ist es der, daß jeder vorerst nur eine Skizze

mache und dann diese photographisch reduzieren lasse; er
kann dann sofort urteilen, die nötigen Abänderungen am
Original anbringen, die Operation wiederholen, und dies,
bis ihn das Original und die Reduktion befriedigen.

Max Girardet.

Der zweite Akt der Generalversammlung
vorn 23. September sßOO wird gewiß jedem Teilnehmer
unvergeßlich sein, und freudig erfüllen wir hiermit die

angenehme Pflicht, der Sektion Luzern und vor allem den,

Vergnügungskomitee, den Perren Z. von Moos, Me-yer,

moz-sn cle procèclès ckimiques. » Leci signiffs pour los

concurrents qu'ils peuvent taire leurs moclèlss soit au
trait ou au lavis: à l'kuils, aquarelle, etc., enfin absolu-
ment eomme bon leur semblera, La seule eonclition poses
e'est qu'ils soient monc>càro»ns.?.

km effet, le ou les moclèlss eboisis seront remis su-
suite à un artiste-graveur, qui les transformera en traits
eomme il eonvienclra, pour bien rsnclre le clessin st
l'etkst cts l'original. Le que l'on clsmancle aux con-
currents, c'est une âm-s d'art. La tscìmiqne eboisis est
i mittleren te. On a tait ceci clans l'iclse qu'un artiste

pourrait avoir une excellents iciès et pouvoir très bien

l'interprèter au moxen <lu pinceau, tandis qu'il aurait
peut-être cles difficultés à en taire un beau clessin à la

plume st vice-versa. One ckaeun emploie clone le mo^en
qui lui eonvienclra le mieux pour présenter avantageuse-
ment son oeuvre.

L'sst aussi clans l'intsntion «le faciliter leur tâcke
aux concurrents qu'il a ètè stipulé que l'original clevait
être 18 fois plus grand que le timbre actuel, c'est-à-clire

mesurer 396 millimètres sur 324 millimètres. II est csr-
tain que, si on avait ckoisi un petit format, beaucoup
cl'artistss babitues à faire grand, auraient ètè gênés

par cela.

Le format ckoisi aura aussi, croxons-nous, une
influence keureuse sur la qualité clu concours, car il ne
kaut pas oublier que ce qu'on désire, ce n'est pas un
travail cle litkograpke ou cls graveur, rien cle mesquin,
mais une oeuvre cl'art, belle clans sa composition, belle
st simple clans ses lignes.

II ^ a entln la question cls la reprocluction pkoto-
grapkique cle l'original rècluit à la grancleur exacte cles

timbres ordinaires actuels. Leci a ètè stipulé clans le

but cl'èpargner cles clèboirss aux artistes. Il est presque
certain que tous ceux qui prenclront part à es concours,
seront surpris au plus baut clegrè lorsqu'ils verront la
rècluction cls leur oeuvre, et que presque tous se verront
forcé cl'v apporter cles ckangements. On ne se tigure
pas combien l'aspect «l'une oeuvre ckange lorsqu'elle
est réduits à une si petits dimension, et si nous osons
clonner un conseil aux concurrents, c'est que ckacun
fasse cl'aborcl une esquisse cle son projet et en tasse

faire cle suite uns rècluction avant cle terminer son tra-
vail; il pourra alors juger cle suite st kaire les ckange-
ments nécessaires et, cela tait, qu'il recommence l'opè-
ration jusqu'à ce que la reàetmn le satitasss.

B^x Liimnima'.

1^6 àsuxismô g-obs às 1's.sssmdlss Aênsrà
clu 23 septembre 4966 restera certainement inoubliable à

tous ceux qui x ont pris part, et c'est cls tout coeur

que nous exprimons à la section cle Lucerne et avant
tout à iVLVL .1. von Noos, Kever, Lmmenegger, Iluri st
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